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VORWORT
PREFACE

SACHSEN! – EIN WIRTSCHAFTSSTANDORT 
IN BESTFORM

Es gibt viele gute Gründe, warum Sachsen ein Top-Standort für 
international agierende Unternehmen wie Volkswagen, BMW, 
Porsche, Infineon, Meyer Burger, Oerlikon, Kühne & Nagel, 
STARRAG und viele andere mehr ist.
Sachsen ist der optimale Logistik-Standort. Am Flughafen Leipzig 
z.B. betreibt DHL sein europäisches Luftfrachtdrehkreuz – 
rund um die Uhr an 365 Tagen im Jahr. Es sind die Menschen, 
die Sachsens ganz besondere Stärke ausmachen. In punkto 
Qualifikation gehören Sachsens Fachkräfte europaweit zur 
Spitzengruppe. Ihr Gründergeist ist deutschlandweit Spitze.
Und Sachsen bezaubert – als Deutschlands Kulturreiseziel 
Nummer 1 mit mehr als 1.000 Schlössern und Burgen und über 
400 Museen. Weltbekannt sind auch die Erzeugnisse sächsischer 
Handwerkskunst wie Uhren aus Glashütte/Sa. oder MEISSEN® 
Porzellan.

SAXONY! – A BUSINESS LOCATION 
IN TOP FORM

There are many good reasons why Saxony is a top location for 
international companies such as Volkswagen, BMW, Porsche, 
Infineon, Meyer Burger, Oerlikon, Kühne & Nagel, STARRAG and 
many more.
Saxony is the ideal logistics location. At Leipzig Airport, for 
instance, DHL runs its European air cargo hub 24 hours a day, 
365 days a year. Saxony‘s greatest strength is its people. In terms 
of qualification, Saxony‘s skilled workers lead the way in Europe. 
Their entrepreneurial spirit ranks first in Germany.
And Saxony is captivating, as Germany‘s no. 1 cultural destination 
with more than 1,000 palaces and castles, and over 400 museums. 
The handicrafts produced in Saxony are also world-famous, such 
as watches made in Glashütte, Saxony or MEISSEN® porcelain.



Alfred Weigel KG
Federnfabrik

Annaberger Str. 138
09120 Chemnitz – Germany
Phone: +49 371 5728911
Fax: +49 371 5728914
info@federn-weigel.de
www.federn-weigel.de

Die Alfred Weigel KG Federnfabrik kann als Familienunternehmen in der 4. Generation auf 
über 100 Jahre Herstellungs- und Entwicklungserfahrung bei der Produktion technischer 
Präzisionsfedern aufbauen.
Die Spezialisierung liegt dabei in der Fertigung von Drahtformfedern, Flachformfedern, 
Drahtbiegeteilen, Drehfedern, Druck- und Zugfedern sowie Stanz- und Biegeteilen.
Unser weltweites Kundenspektrum findet man in den Industriebranchen Automobilbau, 
Solartechnik, Medizin- und Elektrotechnik, aber auch in der Möbel- und Spielzeugindustrie, 
Messtechnik und Sanitärtechnik. Ein besonderer Anspruch für unsere Ingenieure liegt in 
der gemeinsamen Produktentwicklung mit dem Kunden, für Großserien aber auch für 
Kleinstmengen.

As an owner-operated family business in the fourth generation the Alfred Weigel KG 
Federnfabrik can build upon 100 years of manufacturing and development experience in 
the production of technical /mechanical precision springs.
We are specialized in the manufacturing of flatform springs, leaf springs, bent wire springs, 
torsion springs, compression springs, main springs and punching and bending parts.
Our worldwide customer base includes various fields of industry especially automotive 
engineering, solar technology, medical and electrical engineering, measurement and 
sanitary engineering as well as furniture and toy industry.
The product development together with our customers is the special ambition of our 
engineers whether it is a high-volume production or only a minimal amount.



BCE Special Ceramics GmbH

Markircher Str. 8
68229 Mannheim – Germany
Phone: +49 621 483680
Fax: +49 621 479296
info@bce-special-ceramics.de
www.bce-special-ceramics.de

Die BCE Special Ceramics GmbH (1986 gegründet) fertigt kundenspezifische technische 
Keramikbauteile ab Losgröße 1 (Prototypen) sowie in Kleinserie sowohl aus den 
Oxidkeramiken Aluminiumoxid (Al2O3) und Zirkonoxid (ZrO2), als auch aus deren 
Mischoxiden ATZ (Alumina Toughened Zirconia) und ZTA (Zirconia Toughened Alumina). 
Desweiteren zählen auch die nichtoxidischen Werkstoffe wie Siliziumnitrid oder 
Siliziumcarbid zum Werkstoffportfolio.
Die richtige Werkstoffwahl im Hinblick auf die kundenspezifische Anwendung und die
Fertigungsmöglichkeiten sind ein wesentlicher Bestandteil der Beratung durch BCE.
Das Unternehmen mit seinen 30 Mitarbeitern verfügt über moderne Fertigungs- und
Messtechnologien und ist seit 2001 nach DIN ISO 9001:2008 zertifiziert.
 
 
BCE Special Ceramics GmbH (founded in 1986) manufactures customized technical 
ceramic components from lot size 1 (prototypes) to small series mainly out of oxide 
ceramics Alumina (Al2O3) and Zirconia (ZrO2) and secondary out of mixed oxides ATZ 
(Alumina Toughened Zirconia) and ZTA (Zirconia Toughened Alumina). Even the non-oxide 
materials such as Silicon Nitride or Silicon Carbide are part of material portfolio.
The correct choice of material with respect to the customized application and the 
production facilities are an essential part of counseling. The company with its 30 employees 
has modern production and measurement technologies and is certified according to DIN 
ISO 9001:2008 since year 2001.



DREMICUT GMBH

Oskar-Mai-Str. 9
01159 Dresden – Germany
Phone: +49 351 416660
Fax: +49 351 3166633
mail@kmlt.de
www.kmlt.de

Die DREMICUT GMBH ist Hersteller von lasergeschnittenen Präzisionsschablonen für 
die Elektronikindustrie und spezialisiert auf das Lasermikroschneiden hochgenauer Bauteile, 
die beispielsweise in exklusiven mechanischen Markenuhren ihre Anwendung finden.
Ein breites Spektrum an modernsten Lasersystemen steht für anspruchsvolle Applikationen 
bereit. 
Neben den technischen Voraussetzungen sind es die langjährige Erfahrung, hohe eigene 
Qualitätsansprüche und die enorme Flexibilität, die es DREMICUT ermöglichen, solch an-
spruchsvolle Industriezweige wie die Mikroelektronik, den Automobilbau, die Medizintech-
nik, die Uhrenindustrie und auch Hersteller namhafter, exklusivster Luxusgüter zu beliefern.

DREMICUT is a producer of laser-cut precision stencils for the electronic industry and 
is specialized in laser-micro-cutting of high precision parts for a variety of industries such 
as the medical or for exclusive watches. It is the use of a wide spectrum of modern laser 
systems that provides the technical basis for our first class laser machining.
In addition to the technical prerequisites it is our many years of experience, our company 
specific high quality standards and our enormous flexibility that allows us to deliver to 
particularly challenging branches of industry such as microelectronics, car industry, medical 
and watch-industry as well as producers of renowned exclusive luxury goods.



Europastadt GörlitzZgorzelec GmbH
Wirtschaftsentwicklung, Standortmarketing und Tourismus

Fleischerstr. 19
02826 Görlitz – Germany
Phone: +49 3581 475741
Fax: +49 3581 475747
wirtschaft@europastadt-goerlitz.de
www.goerlitz.de

Ihr Standort in Deutschland!
Görlitz bietet großzügige und günstige Industrieflächen, hohe Produktivität und vorteilhafte 
Arbeitskosten. Mit 2 Mio. Einwohnern im Dreiländereck Deutschland-Polen-Tschechien und 
durch die Nähe zu Universitäten in Görlitz, Dresden, Breslau, Prag und die Berufsschulen in 
der Region haben Sie ein gutes Fachkräftepotenzial.
4.000 sanierte Einzeldenkmale aus mehr als 500 Jahren Baugeschichte prägen das Stadtbild. 
Das garantiert eine außergewöhnliche Wohnqualität zu realistischen Preisen in einer Stadt 
mit moderner und digitaler Infrastruktur.
In Görlitz erhalten Sie max. 40 % Investitionszuschüsse – der Höchstfördersatz in 
Deutschland. Und da Zeit Geld ist, arbeiten Wirtschaftsförderung und Verwaltung flexibel 
und schnell. Haben Sie Interesse am Standort Görlitz? Dann sprechen Sie uns an!
 

Your site in Germany!
Görlitz offers large and favorable industrial areas, high productivity and advantageous 
labor costs. With a population of 2 million in the border triangle Germany-Poland-Czech 
Republic and the proximity to universities in Görlitz, Dresden, Wroclaw, Prague and 
vocational training schools in the region, you have a good potential of qualified employees.
4,000 redeveloped monuments from more than 500 years of architectural history characte-
rize the cityscape. This guarantees an exceptional quality of living at realistic prices in a city 
with a modern and digital infrastructure.
In Görlitz you receive max. 40% investment subsidies - the maximum subsidy rate in 
Germany. And since time is money, the business promotion and urban administration work 
flexibly and quickly. Are you interested in Görlitz? Then contact us!



FeinwerkTechnik GmbH Geising

Dresdner Str. 16
01778 Altenberg – Germany
Phone: +49 35056 3810
Fax: +49 35056 38130
info@fwt-geising.de
www.fwt-geising.de  

Aufbauend auf einer über 60-jährigen feinmechanischen Tradition wurde das Unternehmen 
1991 am Standort Geising gegründet – in der Nähe der weltberühmten Glashütter 
Uhrenmanufakturen. Eine beeindruckende Entwicklung nahm ihren Lauf. Mittlerweile 
garantieren über 70 Mitarbeiter an modernsten Konstruktions- und Fertigungsanlagen 
die zuverlässige und hochwertige Erfüllung der Kundenwünsche. Dabei veränderte sich 
das Leistungsspektrum der FeinwerkTechnik GmbH immer mehr von Präzisionsteilen zu 
kompletten Baugruppen der Antriebstechnik.

Produkte: Verzahnungsteile wie Stirnräder, Schnecken, Schneckenräder, Stirnradgetriebe, 
Antriebe, CNC-Drehteile.

The company was founded in Geising in 1991 based on a 60 year long tradition in precision 
engineering and near the watch making industry of Glashütte. An impressive development 
started its course. Today, there are over 70 employees who guarantee reliable and high 
quality completion of customer orders using state-of-the-art design and production facilities. 
FeinwerkTechnik GmbH’s service range has been consistently changing from precision 
turned parts to more complete drive technology components.

Products: Meshing parts such as cylinder wheels, worm drives, worm gears, cylinder gears, 
drives, CNC-turned parts.



Herbrig & Co. GmbH – Präzisionsmechanik

Müglitztalstr. 10-12
01773 Altenberg OT Bärenstein – Germany
Phone: +49 35054 22331 
Fax: +49 35054 28308
info@herbrig.com
www.drehteile-herbrig.de

Die Herbrig & Co. GmbH ist Ihr Ansprechpartner für Präzisions- (CNC) Drehteile 
und Präzisions-Baugruppen von Ø 0,5 mm bis Ø 42,0 mm ab 10.000 bis 10.000.000 Stk. 
(Mittel- & Großserie), aus nahezu allen zerspanbaren Metallen und Kunststoffen. 
Jährlich stellen wir ca. 75 Millionen Drehteile auf unseren mehr als 100 Dreh- und 
Rundtaktautomaten für den Weltmarkt her.
- 76 CNC-gesteuerte Lang-Drehautomaten für komplexe Drehteile bis Ø 32 mm
- 5 CNC-gesteuerte Kurz-Drehautomaten für komplexe Drehteile bis Ø 42 mm
- 14 Rundtaktautomaten mit CNC Einheiten für komplexe Dreh-/Frästeile bis Ø 32 mm
- 9 kurvengesteuerten Drehautomaten für einfache bis mittelkomplexe Drehteile 
 bis Ø 26 mm
- 7 Sortierautomaten zur 100% Prüfung,
- zahlreiche Wasch-, Entgrate-, Härte-, Schleifmaschinen uvm.
 
Wir freuen uns auf Ihre Anfrage!

Herbig & Co. GmbH is your specialist manufacturer of precision (CNC) turned parts and 
precision components from 0.5 mm up to 42.0 mm diameter in medium to high volume 
batch sizes of 10,000 up to 10,000,000 pieces, made of most machinable metals and 
plastics. We manufacture around 75 million turned parts on our over 100 automatic lathes 
and rotary transfer machines for the international market.
- 76 CNC lathes for complex turned parts with a diameter of up to 32 mm
- 5 CNC-short turning lathes for complex turned parts with a diameter of up to 42 mm
- 14 rotary transfer machines with CNC units for complex turned and milled parts with  
 a diameter of up to 32 mm
- 9 CAM controlled automatic screw machines for turned parts of low to medium 
 complexity with a diameter of up to 26 mm
- 7 sorting machines for perfect inspection
- numerous washing, deburring, case-hardening, grinding machines and many more

We are looking forward to your enquiry.



Invest Region Leipzig GmbH

Markt 9
04109 Leipzig – Germany
Phone: +49 341 26827770
Fax: +49 341 26827799
www.invest-region-leipzig.de

Die Invest Region Leipzig GmbH (IRL) ist als Gesellschaft der Stadt Leipzig, der 
Industrie- und Handelskammer zu Leipzig sowie der Landkreise Nordsachsen und 
Leipzig aktiv. Kernziele der Ansiedlungsagentur sind die Initiierung und Akquisition 
arbeitsplatzschaffender, gewerblicher Direktinvestitionen sowie die Gewinnung von 
qualifizierten Fachkräften aus dem In- und Ausland für die Region Leipzig.

Im Herzen Europas gelegen hat die Region Leipzig in den vergangenen Jahren eine rasante 
Entwicklung vollzogen. Die Region wächst in vielen Bereichen kontinuierlich. Leipzig 
ist die am schnellsten wachsende Stadt in der Bundesrepublik Deutschland – mit besten 
Perspektiven für die Zukunft. 

The business development agency Region Leipzig operated by the city of Leipzig, Leipzig 
Chamber of Commerce and Industry, and the district authorities of North Saxony and 
Leipzig. Its central aims lie in the initiation and development of commercial direct 
investment which creates jobs, as well as in attracting skilled workers to the Leipzig region, 
from both Germany and abroad.

Situated at the heart of Europe, the Region Leipzig has in recent years experienced rapid 
development in a wide range of spheres. Leipzig is the fastest-growing city in the Federal 
Republic of Germany – and has outstanding prospects for the future. 



KNORR Präzisionsteile GmbH

Industriering 15 (Gewerbegebiet)
01744 Dippoldiswalde-Reinholdshain
Phone: +49 3504 64490 
Fax: +49 3504 644929
info@knorr-praezisionsteile.de
www.knorr-praezisionsteile.de

CNC-Drehteile/CNC-Frästeile
Wir produzieren hochgenaue CNC-Drehteile mit komplexer Bearbeitung. Alle Maschinen 
sind mit Haupt- und Gegenspindel und y-Achsen ausgerüstet. Das erlaubt uns die Her-
stellung von CNC-Drehteilen mit Dreh- und Fräskonturen in einem Produktionszyklus. Wir 
verarbeiten alle gängigen Nichteisenmetalle, Automatenstahl, Edelstahl (4301 und 4305) 
und Kunststoff. Bei der Produktion von CNC-Frästeilen unterscheiden wir zwischen 3-Achs-
Bearbeitung, 4-Achs-Bearbeitung, 5-Seiten-Bearbeitung und 5-Achs-simultan-Bearbeitung. 
Alle Programme werden über CAD-Edgecam programmiert. So ist von vornherein eine 
hohe Prozessfähigkeit und Qualität garantiert und eine maßliche Abweichung durch 
Programmierfehler ausgeschlossen.
www.knorr-praezisionsteile.de

CNC turned parts/CNC milled parts
We produce high-precision CNC turned parts that require complex processing. All machines 
have a main and counter spindle and Y axis. This allows us to produce CNC turned parts 
with turning and milling contours in within a production cycle. We process all customary
non-ferrous metals, machining steel, stainless steel (4301 and 4305) and plastic materials. 
In the production of CNC milled parts we distinguish between 3-axis machining, 4-axis 
machining, 5-sided machining, and 5-axis simultaneous processing. Programming is 
generally done with CAD Edgecam, ensuring high process capability and quality from the 
outset and eliminating dimensional deviations due to programming errors.
www.knorr-praezisionsteile.de



Kunststoffverarbeitung Bauer 
GmbH & Co. KG

Gewerbering 3
01824 Königstein – Germany
Phone: +49 35021 760-0
Fax: +49 35021 760-11
info@kunststoff-bauer.de
www.kunststoff-bauer.de

Für unsere Kunden seit Jahren ein geschätzter Partner bei technischen Kunststoffteilen
Die Kunststoffverarbeitung Bauer ist ein mittelständisches Unternehmen, das sich auf die 
Bereiche Thermo- und Duroplastverarbeitung spezialisiert hat. 
Unsere Kunden schätzen uns seit über 25 Jahren als ein serviceorientiertes, flexibles 
Unternehmen, das Innovation im Bereich der Kunststoffverarbeitung mit höchster Qualität 
verbindet.
Wir verfügen über fundiertes Fachwissen in den Branchen Elektrik, Optik, Fluidtechnik, 
Sensortechnik, Medizintechnik.

An appreciated partner for technical plastic parts since 1990
Kunststoffverarbeitung Bauer is a medium-sized company that specializes in thermoplastics- 
and duroplastics processing. 
For more than 25 years our customers appreciate us a service-oriented, flexible company 
that combines innovation in plastics processing with high-level quality.
We possess consolidated expertise in various market segments such as electro technics, 
optics, water and fluid technology, pharmaceutical.



Lakowa Gesellschaft für
Kunststoffbe- und verarbeitung

Dresdener Str. 25
02681 Wilthen – Germany
Phone: +49 3592 543630
Fax: +49 3592 543699
info@lakowa.com
www.lakowa.com

Bei Lakowa werden bereits seit 1934 Kunststoffe verarbeitet. Heute bildet das Thermo-
formen von Kunststoffplatten durch Vakuumtiefziehen unsere Kerntechnologie. 
Leistungsfähige, moderne Thermoformtechnik erlaubt die Herstellung von Bauteilen mit 
Größen bis 3,30 x 1,75 m. Geformte Teile bearbeiten wir ausschließlich in eigenen CNC- 
Bearbeitungszentren. In mehreren Montagelinien komplettieren wir die gefertigten Teile 
mit Verstärkungen, Metallbauteilen und Zubehör zu einbaufertigen Systembaugruppen. 
Haupteinsatzbereiche sind Innenbekleidungen für Schienen- und Spezialfahrzeuge. Die 
zweite Kerntechnologie in unserem Haus ist das RIM-Verfahren. Dabei werden mittels 
Niederdruckinjektion komplexe Bauteile und Gehäuse aus PU-Kunststoffen gegossen. 
Sämtliche Formen und Werkzeuge, die für den Produktionsablauf nötig sind, fertigt der 
unternehmenseigene Modell- und Werkzeugbau. Dadurch sind wir sehr flexibel und 
können optimal auf die Wünsche unserer Kunden reagieren. Unterstützt wird der pro-
duktionsvorbereitende Prozess durch eine leistungsfähige Entwicklungsabteilung. 
Hier werden Teile und Baugruppen entwickelt und konstruiert sowie die 3D-CAD-Daten 
für die Bauteil- und Werkzeugfertigung erstellt. 

Lakowa has been processing plastics since 1934. Today our core competency is thermo-
forming plastic sheets using vacuum forming. 
Efficient, modern thermoforming technology allows us to manufacture components 
measuring up to 3.3 x 1.75 meters. The thermoformed parts are finished exclusively on 
our own CNC machining centers, then reinforcements, metal components and further 
fittings are added to complete the ready-to-install system components. These components 
are mainly manufactured for rail and special purpose vehicle interiors. Our second core 
competency is RIM technology, low pressure injection molding of complex components 
and housings using PU plastics. Our in-house tool and model shop makes all the molds 
and tools necessary for the manufacturing process, allowing us flexibility and optimal 
conditions for fulfilling our customers’ wishes. Our development department supports the 
pre-production phase with 3-D designs of parts and components and by providing the data 
needed for modelling.



LFT Lager- und Fördertechnik GmbH

Grüner Weg 29
01156 Dresden – Germany
Phone: +49 351 4533251
Fax: +49 351 4533500
service@lft-metall.de
www.lft-metall.de

Seit 1991 agiert die Fa. LFT als kompetenter und zuverlässiger Lieferant von Blechteilen aus 
Edelstahl und Normalstahl entsprechend Kundenzeichnung und -forderung.
Wir fertigen Einzelteile, Baugruppen/Gehäuse und auf Wunsch auch komplette Maschinen
für unsere weltweit agierenden Kunden aus den Bereichen Schaltschrankbau, Haushalts- 
und Großküchentechnik, Backofenbau, Nahrungsmittelmaschinen, allgemeiner 
Maschinenbau etc.
Seit Jahren liefern wir auch erfolgreich in die Schweiz. Wir können:
- Laserschneiden, Stanzen, Stanzpressen
- Abkanten (neu auch mit Biegezentrum)
- Schweißen, Einpressen etc.
- Entgraten, Schleifen, Kugelstrahlen
- Montage von Baugruppen und Geräten
- Pulverbeschichten

Since 1991, LFT act as a competent and reliable supplier of sheet metal parts made of 
stainless steel and carbon steel in accordance with customer drawings and customer 
requirements. 
We manufacture individual parts, modules/housings and on request also complete ma-
chines for our global playing customers from the fields of control cabinets, household and 
foodservice equipment, baking ovens, food processing machinery, general machinery etc. 
For some years, we also deliver successful to Switzerland. We can: 
- laser cutting, punching, stamping presses
- folding (new also with folding center)
- welding, pressing etc.
- deburring, grinding, shot peening
- assembly of modules and devices
- powder coating



NRU GmbH 
Feinguss- und Kunststoffteile

Südstr. 3
09221 Neukirchen – Germany
Phone: +49 371 28155-0
Fax: +49 371 28155-20
info@nru-gmbh.de
www.nru-gmbh.de

Ihr starker Partner aus Deutschland, wenn es um die Umsetzung Ihrer Ideen geht.
Unser traditionsreiches Unternehmen ist spezialisiert auf die Herstellung von Kleinserien 
und Prototypen im Feingießverfahren für metallische Werkstoffe und der angegliederten 
Fertigung von Kunststoffteilen. Zur Qualitätssicherung unserer Produkte sind wir als 
Unternehmen nach ISO 9001 zertifiziert. Dabei erreichen wir im Feinguss vom Prototyp bis 
zur Kleinserie serienidentische Eigenschaften. Die Auswahl an Gusswerkstoffen erstreckt 
sich von den NE-Werkstoffen über verschiedene Stähle bis hin zu Sonderlegierungen. 

Lassen Sie sich beraten und profitieren Sie von unseren Erfahrungen und Kompetenzen.

Realizing your ideas in the field of investment casting technologies.
Our established company is specialized in producing small batch series and prototypes with 
using investment casting technology. Our value stream does also include serial production 
of synthetic materials. We are certified by ISO 9001 to assure part quality and provide high 
quality products. Therefor we achieve serial conditions and properties for batches and single 
part production. We are able to manufacture nonferrous alloys, ferrous alloys and super 
alloys.

For further consultancy  please contact us and do benefit by our experiences and 
competences.



Schöpstal Maschinenbau GmbH

Am Mühlberg 16
02829 Markersdorf – Germany
Phone: +49 35829 6210
Fax: +49 35829 62110
info@schoepstal-maschinenbau.com
www.schoepstal-maschinenbau.com

Seit 1991 bietet die Schöpstal Maschinenbau GmbH branchenübergreifend, flexibel 
sowie kundenindividuell die Komplettfertigung von Maschinen und Anlagen. Ausgehend 
von der Entwicklung und Konstruktion, über die Fertigung von Schweißbaugruppen, die 
mechanische Bearbeitung von Großteilen, bis hin zur Beschichtung sowie Montage werden 
sowohl nationale, als auch internationale Kundenaufträge realisiert.
Präsentiert wird eine vernetzte Energiespeicherwechselstation für mobile und stationäre 
elektrische Anwendungen. Der Nutzer kann, ähnlich wie an Tankstellen, die entladenen, 
standardisierten Stromspeichereinheiten unkompliziert gegen aufgeladene austauschen und 
seine Aktivitäten zeitnah fortsetzen.

Von der Idee, bis zum fertigen Produkt – Alles aus einer Hand.

Since 1991 Schöpstal Maschinenbau GmbH has offered the complete production of 
machines and equipment across different industries, flexibly and customized. From 
development and design, to the production of welded components, the mechanical 
processing of large parts, through to the coating and assembly as well as national and 
international customer orders are realized. 
A networked energy store changing device for mobile and stationary electric applications 
is presented. Similar to petrol stations, the user can easily substitute the discharged empty 
and standardized batteries against charged ones and continue with his activities promptly.

From the first idea, to the finished product - all from one source.



SPS Schiekel Präzisionssysteme GmbH

Gewerbering 2
01809 Dohna – Germany
Phone: +49 3529 57440
Fax: +49 3529574499
info@sps.de
www.sps.de

SPS Schiekel ist spezialisiert auf die Herstellung von Sonderdreh- und -frästeilen nach Ihren 
Zeichnungen; geeignet für den direkten Medienkontakt unter aggressivsten Bedingungen. 

Einsatzbereiche: Sensortechnik, Mess- und Regeltechnik, Pharmazie, Steriltechnik, 
Hochdrucktechnik, Lebensmittel, Offshore, Vakuumtechnik, Luft- und Raumfahrt
Materialien: rost- und säurebeständige Edelstähle, Titan, Titanlegierungen, Hastelloy, 
Inconel, Monel, weitere Sonderwerkstoffe auf Nickelbasis
weitere Dienstleistungen: lückenlose Dokumentenverwaltung, E-Polieren, mechanisches 
Polieren, Entgraten, Waschen, Glasperlenstrahlen usw. 

Für Fragen stehen wir gern zur Verfügung.
SPS Schiekel – verlässlicher Partner der Industrie!

The company SPS Schiekel is specialized for the manufacturing of special turned and milled 
parts according to your drawings. Our parts are perfect suitable for the direct contact with 
aggressive medium. 

Application areas: Sensor technic, measure and regulating technic, pharmacy, aseptic 
technic, high pressure technic, foodproduction mashinery, offs chore, vacuum components, 
air and space industry
Materials: High-grade steels, titan, alloys on the base of titan, Hastelloy, Inconel,
Monel, other alloys on the base of nickel
Further service that we could offer: gapless documentation system, electropolishing, 
grinding, mechanical polishing, washing, treatment with small glass balls etc.

If you have any questions do not hesitate to contact us.
SPS Schiekel is the reliable partner of the industry!



TKC - Technische Keramik GmbH

Ziegelstr. 9
01662 Meißen, Germany
Phone: +49 3521 71867322
Fax: +49 3521 71867340
post@tkc-keramik.de
www.tkc-keramik.de

Die TKC-Technische Keramik GmbH ist spezialisiert auf die Fertigung kleiner, präziser,
endkonturnaher und komplexer Keramikteile aus technischen Keramiken (Al2O3, ZrO2, AlN, 
etc.). Wir beliefern sehr unterschiedliche Industriezweige und Forschungseinrichtungen, z.B. 
Maschinenbau, Medizintechnik und Analysetechnik, um nur einige zu nennen. Um unsere 
Kunden optimal zu versorgen, fertigen wir ausschließlich kundenspezifische Bauteile und 
Baugruppen.
Unsere Kernkompetenz ist das keramische Niederdruckspritzgießen (LPCIM), das sich
außerordentlich gut für die ökonomische Fertigung der Klein- und Mittelserien unserer
meisten Teile eignet. Für die Vorserienfertigung bedienen wir uns unserer CNC-Grünbear-
beitungstechnologie.

TKC - Technische Keramik GmbH is a company specialized in manufacturing small,
precise and highly complex advanced ceramic parts (Al2O3, ZrO2, AlN, etc.).
We produce for nearly the whole bandwidth of the producing industry: mechanical
engineering, medical, research and many more. To meet our customer’s needs, all of our
parts are tailor made following the customers specification.
The key aspect of our production is the well suited low pressure ceramic injection molding
(LPCIM), allowing to produce economically small and medium lot sizes of the most of our 
parts. For prototypes, we can rely on CNC green body machining, to permit manufacturing 
pre-series.



TKG Turbinenkomponenten Görlitz GmbH

Nickrischer Str. 18
DE 02827 Görlitz Hagenwerder – Germany
Phone: +49 35822 3125-0
www.turbinenkomponenten.de
info@turbinenkomponenten.de

Die TKG Turbinenkomponenten Görlitz GmbH fertigt Präzisionskomponenten und Baugrup-
pen für die marktführenden OEMs in den Bereichen Turbomaschinentechnik, Energietechnik 
Marinetechnik, Anlagenbau, Werkzeugmaschinen und andere Anwendungen. Mit einem 
hochmodernen Maschinenpark bietet die TKG Vertikaldrehen bis Ø 2.800, Horizontal-
drehen bis Ø 900 x 2.000, Bohrwerksbearbeitung bis 5 to/2.500, Erodieren bis Ø 2.200, 
Wärmebehandlung bis 2.400 x 1.200 x 1.000, sowie verschiedene Kooperationsleistungen, 
wie Materialbeschaffung, Schweißbaugruppen, Stahlguss, Beschichtungen, Panzerungen, 
Zerstörungsfreie Prüfungen, Oberflächentechnik, Technologieentwicklung mit TU-Dresden.
Die TKG ist ein Unternehmen der KST Gruppe.

TKG Turbinenkomponenten Görlitz GmbH manufactures precision componentes and as-
semblies for leading OEMs of turbo machinery, power, marine, plant engineering and many 
other aplications. With state of the art equipment TKG provides vertical turning up to 
Ø 2,800, horizontal turning up to Ø 900 x 2,000, horizontal milling up to 10 to/Ø 2,500, 
wirecut erosion up to Ø 2,200, heat treatment up to 2,400/1,200/1,000 and a compre-
hensive scope of technologies in cooperation with local partners, such as providing raw 
materials, welding assemblies, cast, coatings, weldings, armouring, non destructive testing, 
hardening, surface technology, manufactureing technology developement with TU Dresden.
TKG is a member of KST group.



TP-elbud GmbH

Gewerbering 6
02828 Görlitz – Germany
Phone: +49 3581 4297490
Fax: +49 3581 4297492
buero@tpelbud.de
www.tp-elbud.de

Die Firma ETP AG ist spezialisiert auf die Herstellung von Schaltanlagen und die Montage 
von schlüsselfertigen energietechnischen Systemen. Schwerpunkte der Schaltanlagenferti-
gung sind Niederspannungsanlagen der neuen SIVACON®-Generation, die höchste techni-
sche und Festigkeitsanforderungen erfüllen sowie SIPROTEC® Schutz- und Steuertechnik. 
Die SIVACON® Niederspannungsschaltanlagen sind auch für offshore und Marineanwen-
dungen geeignet und werden auf Bohrinseln und auf den Schiffen montiert. Die Qualität 
und die technischen Parameter der Anlagen sind von den DNV-, Lloyds-, ABS- und BV- 
See-zertifikaten zertifiziert. Für die Schutz- und Steuertechnik von Hochspannungsschaltan-
lagen führen wir die Sicherheits-, Steuerungs- und Automatikentwürfe aus. Wir fertigen die 
Schaltschränke der Hochspannungs-Sekundär-Schaltkreise mit der modernsten Sicherheits- 
und Steuerungsanwendung von SIPROTEC. Die energietechnischen Systeme werden von 
ETP komplett und schlüsselfertig geliefert. D.h. wir liefern ein vollständiges Projekt, vom 
Engineering über die Fertigung, Montage bis zur Inbetriebnahme und den Service. Unser 
qualifiziertes und kompetentes Personal sichert eine hohe Qualität an Leistung. Unsere 
Produkte und Dienstleistungen werden weltweit geschätzt und von vielen Investoren ge-
wünscht. Im Rahmen der Zusammenarbeit und im Interesse unserer Kunden bieten wir eine 
professionelle, technische Unterstützung.

ETP S.A. specializes in production and assembly of control and protection cabinets as
well as new generation SIVACON® switchgear meeting highest technical and durability
requirements for industry installation as well as for drilling rigs and vessels. Quality and
technical parameters of equipment is confirmed by maritime certifications such as DNV,
Lloyds, ABS and BV. We prepare designs of protections, controls and automatics for high-
voltage switchgear. We also manufacture high-voltage secondary circuit cabinets using the 
cutting edge protection and control applications SIPROTEC®. Highly-qualified personnel 
provides professionalism, while the high quality of services provided makes our products to 
be recommended by many investors all over the world. In the cooperation with and in the 
interests of our customers we offer professional technical support, comprehensive prepara-
tion of documentation and engineering. We deliver a complete solution starting from the 
concept through design, execution and finishing with warranty and post-warranty service 
and maintenance.



W&S Feinmechanik GmbH

Dresdener Str. 173
09326 Altgeringswalde
Phone: +49 37382 71380
Fax: +49 37382 71381
info@wus-feinmechanik.de
www.wus-feinmechanik.de

- Herstellung von Präzisionsdrehteilen auf CNC-Langdrehmaschinen
- Herstellung von Präzisionsdrehteilen auf Revolvermaschinen
- Mehrspindlerautomaten
- Verarbeitung fast aller Materialien
- Anschließende Oberflächenbehandlung in Zusammenarbeit mit 
 unseren zuverlässigen Kooperationspartnern
 

- manufacture turning parts with CNC lathes
- manufacture turning parts with turret lathes
- multispindel lathes
- processing allmost all materials surface coating in cooperation 
 with partner companies



WIRTSCHAFTSFÖRDERUNG SACHSEN
SAXONY ECONOMIC DEVELOPMENT CORPORATION

A BUSINESS LOCATION 
AT ITS BEST

n Located in the heart of Europe: For centuries, Saxony has been 
the intersection of Europe’s major thoroughfares

n DHL Hub Leipzig: Europe’s most modern air cargo hub with 
24 / 7 service

n Saxony’s economy has grown by more than 14 % over the past 
ten years; thus, exhibiting one of the highest GDP growth rates 
of all federal states in Germany

n 96 % of Saxony’s workforce possess at least a university 
entrance qualification / completed vocational training (OECD 
average = 76 %)

n Saxony is one of the “innovation leaders” in the European 
Union (Regional Innovation Scoreboard 2014)

n Saxony enchants - with marvelous landscapes and cultural 
highlights

If you need more information, 
please contact:

WIRTSCHAFTSFÖRDERUNG 
SACHSEN GMBH
(Saxony Economic Development Corporation)

Bertolt-Brecht-Allee 22 · 01309 Dresden · Phone.: +49 351 2138-0
Fax: +49 351 2138-399 · info@wfs.saxony.de
www.wfs.saxony.de · www.invest-in-saxony.com
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Sächsisches Staatsministerium für
Wirtschaft, Arbeit und Verkehr
(Saxon State Ministry for Economic
Affairs, Labour and Transport)
Wilhelm-Buck-Straße 2
01097 Dresden – Germany
Phone: +49 351 564 - 0
Fax:  +49 351 564 - 8309
presse@smwa.sachsen.de
www.smwa.sachsen.de

Wirtschaftsförderung Sachsen GmbH
(Saxony Economic 
Development Corporation)
Bertolt-Brecht-Allee 22
01309 Dresden – Germany
Phone: +49 351 2138 - 0
Fax:  +49 351 2138 - 399
info@wfs.saxony.de
www.wfs.saxony.de

Photo: Oerlikon Barmag, Chemnitz (Business Unit
of Oerlikon Textile GmbH & Co. KG)


